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Wanneer de Italiaanse tycoon Vittorio Vassallo woedend bij Alice op de drempel verschijnt, denkt ze maar aan één ding: ze moet haar tweelingzus, die een conflict heeft met Vittorio, tegen elke prijs beschermen. Toch valt het haar moeilijk om kalm en afstandelijk te blijven: hij is namelijk onweerstaanbaar!


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Miss Alice Benton?’ De Italiaanse psychiater nam Ally terzijde. Hij sprak op ernstige toon en had een zwaar accent. ‘Heeft u enig idee hoelang uw zus al geen medicijnen meer gebruikt?’

Ally slikte – ze had een droge keel van angst. ‘Dat weet ik echt niet,’ zei ze. ‘Ik woon niet in Italië bij mijn zus. Ik woon in Australië.’

‘Dan is het heel goed dat u hier zo snel bent gekomen.’ Hij keek in de papieren en voegde eraan toe: ‘Ze is hier gisterochtend pas door haar buurman gebracht.’

‘Ik had een vergadering in Praag,’ legde Ally uit. ‘Daarvandaan heb ik zo snel mogelijk een vliegtuig genomen. Ik had geen idee dat ze een terugval had, dat is al jaren niet gebeurd. Toen ik haar voor mijn reis uit Sydney opbelde, voelde ze zich goed. Ik kan nóg niet geloven,’ zei ze met verstikte stem, ‘dat ze zoiets heeft gedaan. Ze leek zo... zo goed...’

‘Dit was een ernstige zelfmoordpoging,’ zei dokter Bassano kalm. ‘Ze heeft geluk gehad dat ze zo’n hoge dosis pillen heeft overleefd. Ik adviseer u haar op te laten nemen in een psychiatrisch ziekenhuis tot ze gestabiliseerd is op haar normale dosis antipsychotische medicijnen. Daar zou ze moeten blijven tot ze de therapie en de overige hulp krijgt die ze nodig heeft. Ik moet u waarschuwen dat dat lang kan duren.’

‘Ja...’ zei Ally. Ze voelde zich zo radeloos dat de moed haar in de schoenen zonk. Ze had zó gehoopt dat de afschuwelijke periodes van manie en diepe depressie waaraan haar zus al sinds haar vijftiende jaar leed eindelijk waren verdwenen, maar dat was kennelijk niet zo. Wat was er in vredesnaam in haar leven gebeurd dat ze zo’n afschuwelijke terugval had gekregen?

‘In Zwitserland is een kliniek met een uitstekende reputatie.’ Dokter Bassano onderbrak haar kwellende gedachten. ‘Het is een privékliniek, maar de hoge kosten zeker waard. Het personeel is hoogopgeleid en heeft veel inlevingsvermogen.’

Ally likte met het puntje van haar tong haar kurkdroge lippen. ‘Kan ik haar niet meenemen naar Sydney?’ vroeg ze. ‘Het is toch veel beter voor haar om thuis te zijn? Ze is nu bijna een jaar in het buitenland. Misschien heeft dat haar... haar crisis wel veroorzaakt.’

‘Miss Benton, ik denk niet dat uw zuster fit genoeg is voor een langeafstandsvlucht,’ zei de arts. ‘Naar mijn mening zou dat haar eerder kwaad dan goed doen. Ze is niet stabiel, en ik vermoed dat dat al een tijdje zo is. Per trein of vliegtuig is de Zwitserse kliniek snel te bereiken. Wij kunnen ervoor zorgen dat er een gezondheidswerker met u meereist totdat ze opgenomen wordt.’

Ally drukte haar lippen op elkaar om haar paniek onder controle te houden.‘H-hoelang denkt u dat ze in die kliniek die u aanraadt, moet blijven?’ vroeg ze.

‘Het duurt een tijdje voor de medicijnen weer aanslaan, soms een paar weken.’ Hij zweeg even en vervolgde toen ernstig: ‘In gecompliceerde gevallen soms zelfs maanden, vooral als het beter is dat ze andere medicijnen gaat gebruiken, waar bij uw zus, vermoed ik, zeker reden toe is. Er zijn tegenwoordig diverse nieuwe medicijnen op de markt die zijn toegesneden op haar situatie. Het zou de moeite waard zijn er een of twee een paar weken te proberen in een veilige omgeving om te zien welke het effectiefst is.’

Ally keek de specialist geschrokken aan. Ze had slechts een paar weken verlof. Ze had zo uitgekeken naar de geplande vakantie met haar zus. Geen moment had ze vermoed dat het zo’n nachtmerrie zou worden. In hun recente telefoongesprekken en e-mails had ze geen signalen gekregen dat er iets mis was. Haar zus had de laatste tijd wel wat overdreven opgewonden geklonken, maar Ally had vermoed dat dat kwam doordat ze zich er erg op verheugde om samen met haar zus twee ontspannende weken in de zon te hebben. Aan een andere verklaring had ze niet durven denken. In gedachten had ze de problemen van Alex in een dossier opgeslagen dat weliswaar niet helemaal was afgesloten, maar ook niet wijd open lag, zoals in hun puberteit en de jaren dat ze jongvolwassenen waren.

In haar manische buien had Alex een aantal vreselijk impulsieve dingen gedaan, en Ally was nog steeds bezig te proberen de schulden te vereffenen die haar tweelingzus had gemaakt wanneer ze weer eens een aanval van koopwoede had gehad. Alex’ rampzalige huwelijk met Darren Sharpe was het dieptepunt geweest. Het had Ally maanden gekost om haar zus ervan te overtuigen dat ze haar agressieve man moest verlaten, en nog meer tijd om haar beschadigde zelfbeeld te herstellen toen de scheiding een feit was. En nu was het weer misgegaan.

‘Ik denk dat Alex goed herstelt wanneer deze crisis eenmaal voorbij is, maar het is belangrijk dat ze de komende weken niet in een stressvolle situatie komt,’ zei dokter Bassano. ‘Stress zou haar situatie nu verergeren en misschien een nieuwe terugval veroorzaken. Ik heb contact gehad met haar psychiater in Sydney, en in haar dossier lees ik dat ze in haar puberteit al drie zenuwinzinkingen heeft gehad. Het lijkt me goed om een nieuwe te voorkomen.’

‘Dat begrijp ik,’ zei Ally, vechtend tegen haar tranen.

Dokter Bassano pakte haar hand. ‘Ik begrijp hoe moeilijk dit voor u is, Miss Benton,’ zei hij. ‘Ik heb begrepen dat u al sinds de dood van uw moeder verantwoordelijk bent voor uw zus. Tot nu toe heeft u haar geweldig goed geholpen. U moet uzelf deze laatste terugval niet verwijten. Het is altijd moeilijk voor de naaste familie. U kunt niet elke minuut van de dag bij haar zijn. U hebt alle recht op uw eigen leven.’

Ally pinkte haar tranen weg. ‘Dank u w-wel,’ stamelde ze. ‘Ik wil haar niet verliezen... Ze is alles wat ik heb...’

‘Zorg goed voor uzelf,’ zei de dokter vriendelijk. ‘Uw zus slaapt nog, maar het komende uur wordt ze waarschijnlijk wel wakker. Belt u gerust als u nog vragen hebt.’

Ally liep terug naar het bed en keek naar het bleke magere en vermoeide evenbeeld van haarzelf dat ineengedoken als een hulpeloos kind in het smalle bed lag.

Hoe konden twee identieke mensen zo verschillend zijn, vroeg ze zich af. Alex was altijd de extroverte praatgrage van de tweeling geweest, het meisje op wie mannen afkwamen als bijen op een bloem. Ally daarentegen was altijd liever in haar eentje geweest dan in het gezelschap van anderen. Qua figuur en gezicht leek ze precies op haar tweelingzus, en ze had dan ook genoeg aandacht gehad van mannen, maar niemand was zo dichtbij gekomen dat hij de muur om haar hart had kunnen neerhalen. De emotionele afstomping in haar jeugd was er debet aan. Het leven met een onvoorspelbare moeder had haar behoedzaam gemaakt. Ze vond het moeilijk om mensen te vertrouwen en hield altijd afstand – in tegenstelling tot haar tweelingzus, die net als hun moeder vaak impulsief was zonder aan de consequenties te denken.

Er kwam beweging onder de lakens op het bed, en een schorre stem vroeg: ‘Ally, ben jij dat?’

Ally boog voorover, pakte de handen van haar zus en streelde ze zacht. ‘Ja, lieverd, ik ben het. Ik ben zo snel mogelijk gekomen.’

‘Het spijt me...’ Er kwamen diepe rimpels in Alex’ gezicht. ‘Dit keer heb ik het echt gedaan. Je zult me wel haten... Ik weet het gewoon... Ik heb alles verpest...’

‘Nee, liefje, dat moet je niet zeggen,’ troostte Ally, die nog steeds wanhopig probeerde niet te huilen. ‘Ik zou je niet kunnen haten. Je weet dat ik er alles voor over zou hebben om je weer beter te maken.’

‘Hij zei dat hij van me hield...’ zei Alex, zo zacht dat Ally het bijna niet kon horen.

Ze boog nog dichter naar haar toe. ‘Wie zei dat hij van je hield?’

Alex deed haar ogen dicht; over haar lippen kwam een zacht gejammer. ‘Ik wil er niet over praten... Het doet zo’n pijn...’

Ally streelde de hand van haar zus. ‘Rustig nou, liefje. We kunnen later wel praten. Nu is het belangrijkste dat je beter wordt. Dat is het enige wat ertoe doet.’

‘De dokter zei dat ik naar een kliniek moet,’ zei Alex, op haar lip bijtend als een klein onzeker kind.

‘Ja, dat is het beste,’ zei Ally. ‘Maak je niet druk om de kosten. Dat regel ik wel.’

In Alex’ ogen welden tranen op. ‘Ik wilde dood... Ik dacht, wat voor zin heeft het om door te gaan als ik hem niet kan hebben?’

Ally werd overvallen door een nieuwe golf van paniek. De dokter had haar gewaarschuwd dat haar tweelingzus niet meer blootgesteld moest worden aan onnodige stress, maar kennelijk was er in Engeland of Italië iets naars gebeurd met een man.

‘Lieverd, je had me moeten vertellen dat je het niet aankon,’ zei Ally rustig. ‘Ik dacht dat alles goed ging sinds je naar Londen was verhuisd.’

Alex’ donkerblauwe ogen staarden ineens naar de zoom van het laken dat haar borst bedekte. ‘Ik wilde het niet vertellen omdat ik wist dat je het zou afkeuren.’

‘Waarom zou ik dat doen, liefje?’ vroeg Ally, hoewel ze eigenlijk al vermoedde wat het antwoord was.

‘Hij is getrouwd,’ zei Alex, Ally’s vermoedens bevestigend. ‘Ik besefte het pas toen ik mijn baan had opgegeven en hem naar Rome was gevolgd. Hij zei dat hij van me hield. Hij zei zelfs dat hij zijn vrouw zou verlaten. Maar het was allemaal gelogen...’

Ally zuchtte onhoorbaar. Het aantal relaties van haar zus met getrouwde mannen kon ze niet eens meer op haar vingers én tenen tellen. Alex leek de voortekenen niet te zien. Ze viel veel te gemakkelijk voor een charmante glimlach. Keer op keer werd ze teleurgesteld en bedrogen. Deze relatie had kennelijk een nog veel ingrijpender effect gehad. Ze had het liefst naar meer bijzonderheden willen vragen, maar ze wist dat het haar zus nu waarschijnlijk meer kwaad dan goed zou doen.

‘Wanneer ben je gestopt met het slikken van je tabletten?’ vroeg ze, een ander onderwerp aansnijdend.

Alex sloot haar ogen. ‘Ik weet het niet meer... Een paar weken geleden, denk ik. Ik wilde niet dat hij zou zien dat ik medicijnen innam. Ik dacht dat hij niet meer van me zou houden als hij vermoedde dat ik... nou ja, niet normaal ben.’

‘Alex, je bént normaal,’ zei Ally met klem. ‘Als je astma of suikerziekte had, zou je ook medicijnen moeten innemen. Is je mentale gezondheid iets anders?’

Alex’ ogen bleven dicht. ‘Maar ik voel me raar. De gedachten tollen door mijn hoofd. Ik heb geen controle meer, en daarom...’ Ze zuchtte verslagen. ‘Ach, wat maakt het uit. Wat gebeurd is, is gebeurd.’

‘Lieverd, weet je nog dat de dokters thuis zeiden dat het belangrijk was om je medicijnen regelmatig in te nemen?’ vroeg Ally, die haar best deed kalm en geduldig te blijven. ‘Dit keer zal het goed gaan in de kliniek. Je zult eroverheen komen, medisch gezien en persoonlijk.’

Alex keek haar weer aan. ‘Hou je nog steeds van me, Ally? Zelfs na alles wat ik je heb aangedaan? Ik ben een vreselijk mens. Ik haat mezelf. Ik kan niks goed doen. Ik verpest alles.’

‘Wat een onzin, Alex, dat weet je best,’ zei Ally. ‘Je komt er doorheen. Ik weet het zeker. Je weet dat ik van je hou, daar kan niets verandering in brengen. Jij en ik tegen de wereld, toch?’

Alex beet op haar onderlip en wendde haar blik weer af. ‘Ik wil eigenlijk niet eindigen zoals mam... maar het lijkt wel of ik er niks tegen kan doen. Het moet iets genetisch zijn... maar aan de andere kant heb jij dezelfde genen, en met jou gaat het goed...’

Ally negeerde het enorme schuldgevoel dat meteen bezit van haar nam en greep de hand van haar zus. ‘Mam kreeg niet de hulp die ze nodig had,’ zei ze. ‘Ze was al heel lang ziek, maar wij waren te jong om dat te beseffen. Haar wisselende stemmingen en haar vreemde gedrag leken gewoon bij haar te horen. Het verschil tussen karakter en een geestesstoornis is maar heel klein, Alex. Zelfs deskundigen vinden het moeilijk te weten wanneer patiënten de grens tussen die twee overschrijden.’

Alex draaide haar hoofd op het kussen om haar aan te kijken. ‘Ik heb vreselijke dingen gedaan,’ zei ze met tranen in haar ogen. ‘Het leek wel of ik mezelf niet kon stoppen. Ik wilde wraak nemen op Rocco voor... voor alles...’

‘Was Rocco de man met wie je een relatie had?’ vroeg Ally. Ze probeerde de puzzelstukjes op de goede plaats te leggen zonder te veel aan te dringen.

Alex’ onderlip begon vreselijk te trillen. ‘Ik kan er niet over praten... Ik kan het gewoon niet.’

Ally streelde de hand van haar zus. ‘Dat geeft niet, lieverd. Ik begrijp het wel. Als je je weer beter voelt, hebben we het er wel over.’

Alex zuchtte verslagen en sloot vermoeid haar ogen. ‘Ik ga naar de kliniek,’ zei ze. ‘Ik wil beter worden. Zo kan het niet langer. Ik weet dat ik een zware last voor je ben geweest. Ik wilde dat je trots op me was omdat ik een onafhankelijk leven leidde en in het buitenland werkte. Ik dacht dat ik het kon. Dit is waarschijnlijk mijn laatste kans om alles goed te maken.’

‘Lieverd, dit is níét je laatste kans. Laatste kansen bestaan helemaal niet,’ zei Ally. Ze drukte teder een kusje op Alex’ voorhoofd. ‘Bovendien, wat als de rollen omgedraaid waren?’

Alex opende één oog en keek haar met een wazige blik aan. ‘Wat bedoel je?’

‘We zijn een eeneiige tweeling,’ zei Ally. ‘Zoals je al zei, hebben we precies hetzelfde DNA, maar toevallig heb jij een ziekte die goed behandeld moet worden. Ik zou net zo goed in dat bed kunnen liggen.’

Alex deed haar andere oog ook open en keek haar zus ernstig aan. ‘Je mag God op je blote knieën danken dat je niet in mijn schoenen staat,’ zei ze. ‘Ik wens niemand mijn leven toe, niet na wat ik heb gedaan. Ik voel me zo... zo schuldig.’

‘Ik hoef niet in je schoenen te gaan staan om te begrijpen wat je hebt doorgemaakt,’ zei Ally. ‘Maar laat me je één ding zeggen: als het moest, zou ik het doen, en graag ook.’

Alex probeerde te lachen, hoewel haar gezicht er bedroefd uitzag. ‘Gelukkig dan maar dat we dezelfde maat hebben, hè?’
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